a-emotional light

ASSEMBLY INSTRUCTIONS - INSTRUCCIONES DE MONTAJE

USA & Canada

Mytilus
ref. MY04-3

Suitable for indoor use, at 25°C

0-10v

PHASE CONTROL

Apta para uso interior a temperatura ambiente de 25°C

Box contains | Contenido de la caja:

A - Lampshade | Tulipa (1] E- Canopy | Floron (1)
B - Holding piece | Pieza de sujecion (1) F- Screws | Tornillos (2]
C - Security screws | Tornillos de seguridad (2]

D - Wall Plugs | Tacos (2)

SAFETY NOTE: Switch off mains supply before commencing installation
INFORMATION DE SECURITE: Debranchez I'alimentation avant de commencer l'installation
INDICACION DE SEGURIDAD : Desconecte la alimentacidn eléctrica antes de empezar la instalacién
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1.1 Drill the hales in the ceiling, fit the wall plugs
into them and screw the holding piece.

1.1 Faites les trous dans le plafond, placez les
chevilles et vissez la piece de serrage.

1.1 Realizar los agujeros en el techo, colocar los
tacos y atarnillar la pieza de sujecion.

COMPATIBLE PHASE-CUT DIMMERS

LUTRON: S-B03PG / DVELV-303P / CT-103P / SELV-300P / DVCL-153P / MAELV-600 / DV-600P
LUTRON: FAELV-500 / TGCL-153PTG-600P / S-600P / LG-600P

LEVITON: IPIOB-1LZ / 8631-2 / 6683-IW / IPO4 / 6161 / 6633-P / VPEQB

COOPER: SLCO3P / DLCO3P / DALOBP

LIGHTOLIER: ZP260QEW

COMPATIBLE 0-10V DIMMERS

LUTRON: NOVA SERIES (part number NFTV]

LUTRON: DIVA SERIES [PART NUMBER DVTV]

LEVITON: ILLAMTECH SERIES (PART NUMBER IP710-DL)
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A\

CABLE PURPLE AND GREY
0-10V ONLY

DO NOT CONNECT

TO AC POWER LINE

(will void warranty)
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TRIAC / ELV regulation diagram

Schéma de régulation TRIAC / ELV
Diagrama para la regulacion TRIAC / ELV

0-10v LED
DIMMER OUTPUT
CHANNEL
LED CABLE PURPLE AND GREY
DRIVER 0-10V ONLY
INPUT

K 120-277V j

WHT (N)
BLK (L)

110v

TRIAC / ELV Dimmer @ |
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ONLY DIMMING 0-10V

This driver is compatible with 0-10V regulators

To do this, you must connect the gray (-] and violet
cahbles, respecting the indicated color code.

Do not touch these cahles [4.2] if you do not have a
0-10V dimmer.

UNIQUEMENT REGLEMENTATION 0-10V
Ce pilote est compatible avec les régulateurs
0-10v

COLOR CODE:  PHASE (L] - BLACK ‘ @ Pour ce faire, vous devez connecter les cables gris
NEUTRAL (N] - WHITE _. . _ . . . .
EARTHING (@) - GREEN AND YELLOW (-] et violet en respectant le code couleur indigué.
DIMMING (+] - PURPLE ‘ @ N
DIMMING -] - GREY A Ne touchez pas ces cables [4.2] si vous n'avez pas de
GREY 7 N ,
ouRLE régulateur 0-10V.
CODE COLEUR:  PHASE (L] - NOIR ‘ @
NEUTRE N] - BLANC )
TERRE [®) - VERT ET JAUNE SOLAMENTE REGULACION 0-10V
DIMMING (+) - PURPLE : : ~
DIMMING [-) - GREY ‘ @ Este driver es compatible con regula[ljores 0 Il[JV
Para ello debe conectar los cables gris (-] y violeta tal
CODIGO DE COLORES:  FASE (L] - NEGRO ‘ @ respetando el cadigo de colores indicado.
NEUTRO [N] - BLANCO
‘T]?mgi?f[a]m IVEEDEYAMAR‘LLG No toque estos cables [4.2] en caso de no disponer
DIMMING (-] - GRIS ‘ @ regulador 0-10V.
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COLOR CODE:
POSITIVE (+] - RED
NEGATIVE (-] - BLACK

Orange
quick
connect

BLACK cable

BLACK cable

BLACK cable

RED cable

RED cable

RED cable

)
J
J
J
)
)
J
J
J
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The placement is carried out individually for each
lampshade, repeat each step for each of the 3 of
the composition.

2.1 Fasten the steel cahle to the

tensor (¢@] [placement mode in step 2]

2.2 Pass the two electric cables through the
antitiron (@)

2.3 Connect to the corresponding orange plug (Il (
respecting the RED / BLACK color code)

each of the cable poles.

La colocacidn se realiza individualmente cada
tulipa, repita cada paso para cada una de las 3 de
la compaosicion.

2.1 Sujete el cable de acero a la pieza de

tensor ['][modo de colocacian en el paso 2]

2.2 Pase los dos cables eléctricos por el

antitiron [ @)

2.3 Conecte en su correspondiente ficha naranja
(I (respetando el codigo de color ROJO / NEGRO)
cada uno de los polos del cable.
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a) Screw the tie rod. b]Loosen the security nut and
introduce the steel wire. c]Tighten the security nut.
In order to remove the cable from the tension
loosen the nut, to push it upwards and to throw of
the cable.

a] Enroscar el tensor. h]Aflojar la tuerca de
seguridad e introducir el cable de acero. c]Apretar
la tuerca de seguridad. Para sacar el cable del
tensor aflojar la tuerca, empujarla hacia arriba y
tirar del cable.
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Repeat steps 2 and 3 with the other two remaining

lampshades.
x2

Repita los pasos 2 y 3 con las otras dos restantes
tulipas
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To close the rosette, fit the 3 o'clock first, orient the
screws of the internal bridge of the sheet.

Insert a steel cable into each of the 3 slots.

Tighten the bolts.

Para cerrar el floron encaje las 3 oriente primero
los tornillos del puente interno de la chapa.
Introduzca en cada una de las 3 ranuras un cable
de acero.

Apriete los tornillos.




